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Chapter 1

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

א1 וַיִּקְרָ֖
–和他呼叫
H7121

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

ר וַיְדַבֵּ֤
–和他说
H1696

יְהוָה֙
耶和华
H3068

יו אֵלָ֔
对他
H0413

הֶל מֵאֹ֥
–从帐幕
H0168

מוֹעֵ֖ד
会幕
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
–向说
H0559

耶和华从会幕中呼叫摩西，对他说：

ר2 דַּבֵּ֞
说
H1696

אֶל־
向
H0413

בְּנֵי֤
–那儿子们

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
–和你说
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
对他们
H0413

ם אָדָ֗
人
H0120

י־ כִּֽ
–如果

יב יַקְרִ֥
献
H7126

ם מִכֶּ֛
–从你们

ן קָרְבָּ֖
供物

יהוָה֑ לַֽ
–向耶和华
H3068

מִן־
–从

ה הַבְּהֵמָ֗
–那牲畜
H0929

מִן־
–从

הַבָּקָר֙
–那牛群
H1241

וּמִן־
–和从

אן הַצֹּ֔
–那羊群
H6629

יבוּ תַּקְרִ֖
你们要献
H7126

אֶת־
–
H0853

ם׃ קָרְבַּנְכֶֽ
你们的供物

「你晓谕以色列人说：你们中间若有人献供物给耶和华，要从牛群羊群中献牲畜为供物。

אִם־3
–如果

עֹלָה֤
燔祭

קָרְבָּנוֹ֙
他的供物

מִן־
–从

ר הַבָּקָ֔
–那牛群
H1241

זָכָ֥ר
公的
H2145

ים תָּמִ֖
无残疾的
H8549

יַקְרִיבֶנּ֑וּ
他要献它
H7126

אֶל־
到
H0413

תַח   פֶּ֝
门口
H6607

הֶל אֹ֤
帐幕
H0168

מוֹעֵד֙
会幕
H4150

יב יַקְרִ֣
他要献
H7126

אֹת֔וֹ
它
H0853

לִרְצֹנ֖וֹ
–向蒙悦纳
H7522

לִפְנֵי֥
–在面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

「他的供物若以牛为燔祭，就要在会幕门口献一只没有残疾的公牛，可以在耶和华面前蒙悦纳。

וְסָמַך4ְ֣
–和按
H5564

יָד֔וֹ
他的手
H3027

עַ֖ל
在…上

אשׁ ֹ֣ ר
头

הָעֹלָה֑
–那燔祭

וְנִרְצָ֥ה
–和就蒙悦纳
H7521

ל֖וֹ
–向他

ר לְכַפֵּ֥
–向赎罪

יו׃ עָלָֽ
在他身上

他要按手在燔祭牲的头上，燔祭便蒙悦纳，为他赎罪。

וְשָׁחַ֛ט5
–和宰杀

אֶת־
–
H0853

ן בֶּ֥
儿子

ר הַבָּקָ֖
–那牛群
H1241

לִפְנֵי֣
–在面前
H6440

יְהוָה֑
耶和华
H3068

הִקְרִיבוּ וְ֠
–和献上
H7126

י בְּנֵ֨
儿子们

ן אַהֲרֹ֤
亚伦
H0175

הֲנִים֙ כֹּֽ הַֽ
–那祭司们
H3548

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
–那血
H1818

וְזָרְק֨וּ
–和洒
H2236

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֤
–那血
H1818

עַל־
在…上

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–那祭坛
H4196

יב סָבִ֔
四围
H5439

אֲשֶׁר־
–那

תַח פֶּ֖
门口
H6607

הֶל אֹ֥
帐幕
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
会幕
H4150

他要在耶和华面前宰公牛；亚伦子孙作祭司的，要奉上血，把血洒在会幕门口、坛的周围。

יט6 וְהִפְשִׁ֖
–和剥皮
H6584

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָה֑
–那燔祭

ח וְנִתַּ֥
–和切成块
H5408

הּ אֹתָ֖
它
H0853

יהָ׃ לִנְתָחֶֽ
–向它的块
H5409

那人要剥去燔祭牲的皮，把燔祭牲切成块子。

נָתְנו7ּ וְ֠
–和放
H5414

י בְּנֵ֨
儿子们

ן אַהֲרֹ֧
亚伦
H0175

הַכֹּהֵ֛ן
–那祭司
H3548

אֵ֖שׁ
火
H0784

עַל־
在…上

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–那祭坛
H4196

וְעָרְכ֥וּ
–和摆列

ים עֵצִ֖
木柴
H6086

עַל־
在…上

שׁ׃ הָאֵֽ
–那火
H0784

祭司亚伦的子孙要把火放在坛上，把柴摆在火上。
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וְעָרְכ֗ו8ּ
–和摆列

בְּנֵי֤
儿子们

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
–那祭司们
H3548

אֵת֚
–
H0853

ים הַנְּתָחִ֔
–那块
H5409

אֶת־
–
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
–那头

וְאֶת־
–和–
H0853

דֶר הַפָּ֑
–那脂油
H6309

עַל־
在…上

הָעֵצִים֙
–那木柴
H6086

ר אֲשֶׁ֣
–那

עַל־
在…上

שׁ הָאֵ֔
–那火
H0784

ר אֲשֶׁ֖
–那

עַל־
在…上

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–那祭坛
H4196

亚伦子孙作祭司的，要把肉块和头并脂油摆在坛上火的柴上。

וְקִרְבּ֥ו9ֹ
–和内脏
H7130

וּכְרָעָ֖יו
–和腿
H3767

יִרְחַץ֣
他要洗
H7364

יִם בַּמָּ֑
–在水中
H4325

יר וְהִקְטִ֨
–和焚烧

הַכֹּהֵ֤ן
–那祭司
H3548

אֶת־
–
H0853

֙ הַכֹּל
–那全部
H3605

חָה הַמִּזְבֵּ֔
–那祭坛上
H4196

עֹלָה֛
燔祭

ה אִשֵּׁ֥
火祭
H0801

יחַ־ רֵֽ
馨香的
H7381

נִיח֖וֹחַ
怡人的
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
–向耶和华
H3068

ס
*

但燔祭的脏腑与腿要用水洗。祭司就要把一切全烧在坛上，当作燔祭，献与耶和华为馨香的火祭。

וְאִם־10
–和如果

מִן־
–从

אן הַצֹּ֨
–那羊群
H6629

קָרְבָּנ֧וֹ
他的供物

מִן־
–从

ים הַכְּשָׂבִ֛
–那绵羊
H3775

א֥וֹ
或

מִן־
–从

הָעִזִּ֖ים
–那山羊
H5795

לְעֹלָה֑
–向燔祭

זָכָ֥ר
公的
H2145

ים תָּמִ֖
无残疾的
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
他要献它
H7126

「人的供物若以绵羊或山羊为燔祭，就要献上没有残疾的公羊。

ט11 וְשָׁחַ֨
–和宰杀

אֹת֜וֹ
它
H0853

עַל֣
在

יֶרֶ֧ךְ
侧面
H3409

חַ הַמִּזְבֵּ֛
–那祭坛
H4196

נָה צָפֹ֖
北边
H6828

לִפְנֵי֣
–在面前
H6440

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְזָרְק֡וּ
–和洒
H2236

֩ בְּנֵי
儿子们

ן אַהֲרֹ֨
亚伦
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
–那祭司们
H3548

אֶת־
–
H0853

דָּמ֛וֹ
它的血
H1818

עַל־
在…上

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–那祭坛
H4196

יב׃ סָבִֽ
四围
H5439

要把羊宰于坛的北边，在耶和华面前；亚伦子孙作祭司的，要把羊血洒在坛的周围。

ח12 וְנִתַּ֤
–和切成块
H5408

אֹתוֹ֙
它
H0853

יו לִנְתָחָ֔
–向它的块
H5409

וְאֶת־
–和–
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
它的头

וְאֶת־
–和–
H0853

פִּדְר֑וֹ
它的脂油
H6309

וְעָרַ֤ךְ
–和摆列

֙ הַכֹּהֵן
–那祭司
H3548

ם אֹתָ֔
它们
H0853

עַל־
在…上

עֵצִים֙ הָֽ
–那木柴
H6086

ר אֲשֶׁ֣
–那

עַל־
在…上

שׁ הָאֵ֔
–那火
H0784

ר אֲשֶׁ֖
–那

עַל־
在…上

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–那祭坛
H4196

要把燔祭牲切成块子，连头和脂油，祭司就要摆在坛上火的柴上；

רֶב13 וְהַקֶּ֥
–和内脏
H7130

וְהַכְּרָעַ֖יִם
–和腿
H3767

יִרְחַץ֣
他要洗
H7364

יִם בַּמָּ֑
–在水中
H4325

יב וְהִקְרִ֨
–和献
H7126

הַכֹּהֵ֤ן
–那祭司
H3548

אֶת־
–
H0853

֙ הַכֹּל
–那全部
H3605

וְהִקְטִ֣יר
–和焚烧

חָה הַמִּזְבֵּ֔
–那祭坛上
H4196

עֹלָה֣
燔祭

ה֗וּא
它
H1931

ה אִשֵּׁ֛
火祭
H0801

יחַ רֵ֥
馨香的
H7381

חַ נִיחֹ֖
怡人的
H5207

לַיהוָֽה׃
–向耶和华
H3068

פ
*

但脏腑与腿要用水洗，祭司就要全然奉献，烧在坛上。这是燔祭，是献与耶和华为馨香的火祭。
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ם14 וְאִ֧
–和如果

מִן־
–从

הָע֛וֹף
–那鸟
H5775

עֹלָ֥ה
燔祭

קָרְבָּנ֖וֹ
他的供物

יהוָה֑ לַֽ
–向耶和华
H3068

יב וְהִקְרִ֣
–和献
H7126

מִן־
–从

ים הַתֹּרִ֗
–那斑鸠
H8449

א֛וֹ
或

מִן־
–从

בְּנֵי֥
儿子们

הַיּוֹנָה֖
–那鸽子
H3123

אֶת־
–
H0853

קָרְבָּנֽוֹ׃
他的供物

「人奉给耶和华的供物，若以鸟为燔祭，就要献斑鸠或是雏鸽为供物。

וְהִקְרִיב֤ו15ֹ
–和献它
H7126

֙ הַכֹּהֵן
–那祭司
H3548

אֶל־
到
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–那祭坛
H4196

וּמָלַק֙
–和揪下
H4454

אֶת־
–
H0853

ראֹשׁ֔וֹ
它的头

יר וְהִקְטִ֖
–和焚烧

חָה הַמִּזְבֵּ֑
–那祭坛上
H4196

וְנִמְצָה֣
–和挤出
H4680

דָמ֔וֹ
它的血
H1818

עַ֖ל
在

יר קִ֥
墙
H7023

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–那祭坛
H4196

祭司要把鸟拿到坛前，揪下头来，把鸟烧在坛上；鸟的血要流在坛的旁边；

יר16 וְהֵסִ֥
–和除去
H5493

אֶת־
–
H0853

מֻרְאָת֖וֹ
它的嗉囊
H4760

בְּנֹצָתָ֑הּ
–和它的羽毛
H5133

יךְ וְהִשְׁלִ֨
–和丢
H7993

הּ אֹתָ֜
它
H0853

אֵ֤צֶל
旁边
H0681

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–那祭坛
H4196

דְמָה קֵ֔
东边

אֶל־
到
H0413

מְק֖וֹם
地方
H4725

שֶׁן׃ הַדָּֽ
–那灰
H1880

又要把鸟的嗉子和脏物（脏物：或译翎毛）除掉，丢在坛的东边倒灰的地方。

ע17 וְשִׁסַּ֨
–和撕开
H8156

אֹת֣וֹ
它
H0853

֮ בִכְנָפָיו
–在翅膀
H3671

א ֹ֣ ל
不
H3808

֒ יַבְדִּיל
分开
H0914

יר וְהִקְטִ֨
–和焚烧

אֹת֤וֹ
它
H0853

֙ הַכֹּהֵן
–那祭司
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
–那祭坛上
H4196

עַל־
在…上

ים הָעֵצִ֖
–那木柴
H6086

ר אֲשֶׁ֣
–那

עַל־
在…上

הָאֵשׁ֑
–那火
H0784

עֹלָה֣
燔祭

ה֗וּא
它
H1931

ה אִשֵּׁ֛
火祭
H0801

יחַ רֵ֥
馨香的
H7381

חַ נִיחֹ֖
怡人的
H5207

לַיהוָֽה׃
–向耶和华
H3068

ס
*

要拿着鸟的两个翅膀，把鸟撕开，只是不可撕断；祭司要在坛上、在火的柴上焚烧。这是燔祭，是献与耶和华为馨香的火
祭。」
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